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Volitve res so spaka - vsem delajo skrbi 

Volitve res so spaka. 

v^eni delap> skrbi, 

lisjakom starim spnti 

nc dajo vse noči. 

Ko sreča šc |im miLa, 

čc njih bo parlament, 

to mačje solze niso. 

to skrb |c. salainent. 

Kar trgalo jc hlače 

kdaj tamkai po klopeh, 

vsi ki.slili so obrazov, 

sc praskajo v laseh. 

Tam je (»iolitti stari, 

m zraven drugi kdo; 

tako jih potolaži: 

»Korajža. dobro bo.« 

»Jaz stopil bom k Benitu. 

napravim mu pok Ion, 

nam dal bo dobra mesta, 

tako za božji Ion.« 

Poslušajo starine, 

solze se jim oči, 

(iiolitti res je rnoder, 

se to jim dobro zdi. 

( i lolit I i pa obleče. 

sv<» j na i no vej si trak, 

da bi LM kdo /apotlil. 

I>i moral hiti vrag. 

l'o/i.. i se * predsobo, 

ime lakoj pove. 

takoj priteče sluga 

m vrata mu odpre. 

( ia sprejme Mu.šolini: 

lako tako. tako 

Vi imate bolečine? 

Že kmalu boljše bo.« 

(iiolitti pa zavzdihne, 

tako spregovori: 

»Vi radi v parlamentu, 

šc enkrat bili bi.« 

To težko ni doseči. 

Ben i to dč nato, 

zdaj prazna je dvorana, 

podaj i n o brž sc v njo. 

Odložil svojo pipo. 

na pot sc je podal, 

in kmalu v parlamentu 

je z drugimi obstal. 

(>bljubljcno deželo 

poka/al je tedaj: 

»I/polni vam se želja 

preskromna tale vsaj. 

Ne vemo če je takrat 

kateri omedlel . . . 

Se enkrat v parlamentu 

srce se v^im topi. 

če hoče kdo, saj lahko 

še žvižga, govori.« 

To vemo. da časti te 

nihče ni bil vesel. 
Cuk 
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Gorica, 20, marcu 1924. 
Kuj novemu? No, kuj nove* 

Volitve bodento imeli! V o* 
lit ve v rimski parlament. Kinu 
didutov jc toliko, kolikor 
ščurkov v starinski hiši. Vse 
upi je. kriči, se pridu tu, ob* 
Ijublja in rita. Velik tingel* 
tange! IHHIO tr volitve. Fušisti 
dolfe večino. Zu večino se 
sploh ne bije nikuk boj. Boj 
sr bije za manjšino. Ali ni to 
komedija? Nl-li to narobe 
svet? Okoli polne sklede r/ui-
kuronov boilo sedeli fušisti. 
Kur />mie /. njihovih polnih 
ust, dobe vse ostale stranke« 
Volilni boj se prin' zu pruv 
bije /a puberke# zu odpudke. 
»t.ustno« jc gledati, kako sc 
nekduj mogočni (iiolittl, Fuc* 
ta, inru/i in drugi /ma1 za od* 
pa*Ike s fušistovske mize ter 
nastuvljujo usta, du bi kuj 
vunfe ujeli. Kitko se čitsi spre/ 
minju/o. 

Kako je pa nu slovenski 
strani? i.j. i/vrstno jel Vsi 
hotno sli i'oltt. pra\• do zad* 
njega mo/uf Vohli bomo Wih 
lana. ki je nus U tlson; Besed-
njuka, k i je vehk čuktrlon; 
Slangerja, ker /e dolg kol gli* 
s ta ker ulovi nujprvt kuj s fa* 
\islovskc mize; volili bomo 
malega m suhemu Brajso bre/ 
mustM (eeruvno ga vsi slika* 
t it / elegantnimi brkarni), du 
mu zraste dolga hrudu in tre/ 
huh Strok, kujti le če telesno 
mtpčun, bo znal dajali bunke 
/ manganeltom nu vse one, ki 
bi holelt omo<lc/evuti sloven-
sko kri; voliti bomo l'odgorni-
ku. da nam ustvari krušne vin-
ske goneč ob vznožju nase ! 
politične Kalvarije. da ga bo; 
mo /)ili. srkali in rutzdravl jati: 
Viva i! Sotom^ntugnar! Voli* 
li bomo nadut jc Bitežniku. ku--
ter emu pu nikukur ne privo* 
ičimo, du bi ploh vlekel. um* 
pak, du bi grmel v rimskem 
parlamentu pruv tako, kakor 
je grme! rut Telovadnem Irgu 
v Ciorici9 ko srno dvignili ro-
ke k čudni prisegi. 

Da. nase mt>že bomo volili 
kot stoji na koncu vsakega 
oče na s a — amen. 

Hm, pametni smo postali, 
pametni. In to se imamo za: 
hvaliti edino le — Mussolini* 
ju. In za to sta sla tudi naša 
dva voditelja v Rim, da se mu 
za dobljeno pamet iskreno 
zahvalile. Se pred dobrim me-
secem smo se Slovenci obkla-
dali s krasnimi priimki: Sle* 
par, bančni vampir, ljudska 
pijavka. trinog, hinavec, far h 
zej in smo se pošiljali k spo-
vedi celo na Sv. Višarje. ter 
smo imeli toliko c/... na sebi, 
da je bilo treba zidarske zli* 
ce, da smo se očistili. »Edi* 
nos/»Novice« in »Istarska 
riječ« rut eni str oni, »Mali 
t Jst«. »Goriška Straža«, in 
»Istro« na drugi strani — v 
sredi pa »Čuk na palci«. To 
je bil boj! 

Seda i je vse to ponehalo 
Mu solini je z razpisom volitev 
zaflikal strupeno »gofto« vsem 
slo\0enskim narodnim delav-
cem ter jih s tem spravi! k či-
sti in zdravi pameti in k trez--
nemu mišljenju. Ce bi Musoli* 
nija nc bilo. bi mora'i še da-
nes niti slovensko časnikarsko 
gnojnico. »<uftov« in »slepar-

jev« bi bile polne kolone. In j 
kdo bi pri tem »profHiral?« \ 
Slovenska politika že ne 

Sedaj pu prilutja »t.uk« z 
manganelom v roki in Vas 
vpraša, o slovenski voditelji* 
rodoljubi: Kaj je bilo res tre* 
ba Mussolini ja, du vas je sku* 
paj spravil in da vam je za-
mašil usta( du se več ne pre* 
k!jate? Ali l>o ta »goflu« zašit u 
za vedno, aH samo za časa VOJ 
litev? — Jaz *Cuk na palci« 
zahtevam, da bodi tu »goflu« 
zašita za vedno! Neha naj 
prepir. nelut naj zdraiba na 
slovenski strani. Pobratite še, 
lVilfan * Besednjak, Stunger * 
lirujšu, lpodgornik / Bitežnik, 
in slovensko ljudstvo bo šlo 
z Vami in za Vami, na čelu 
mu Cuk nu palci. ' 

i g i r i m i i i f f i r 
(I lumoreska.) 

I vrni in Circjjor sls priAla li 
krati v mesto in .sla oba v en 
hotel. Majhni hotel, n na do* 
hreni glasu. Ko sta v julro 
vlekla svoje hlače, pravi Ivan 
(iregor ju: 

• / a sto /lodjcv, kakšne na-
ramnice pa imaš? Saj si v nc> 
varnosti. <ia .sredi ceste hlače 
izgubiš. le naramnice so 
ostudne!« 

Gregor ni ogledu svoje na* 
ranmicc Da TFI SO bile og* 
njusne. 

»I)ra|!i Ivan,« pravi nato, to 
dr/i, kar ti pravih. Naramnice 
so ostudne. In to ini ni niti na 
tun padlo. Do sedaj sem jih 
oprtal in razprtal, ter nikdar 
podrobneje opazoval. ' Prav 
imaš — ognjusne so! 

»Počakaj par minut,« odvr* 
ne Ivan, »jaz ti prinesem par 
novih naramnic«. 

Ivan je odšel in se kmalu 
povrnil. S seboj je prinesel 
par novih naramnic. Naram* 
niče iz črne svile in s zlatom 
okovane. Gregor sc jc zaliv«; 
lil za krasen dar. Nato jih jc 
zapel na hlače, oprtal in sc 
oblckeL In ker jc bilo okno 
odprto, jc spustil stare na ram 
niče skozi okno. Padle so na 
ulico. 

Ivan in Gregor sta bila rav-
no napravljena in sta sc hote-
la podati v spodnje prostore k 
zajuterku, ko je potrkata in 
vstopila mlada sobarica. V ro* 
kah jc držala Gregorjeve na-
ramnice in dejala: 

»Jedi spustil kdo izmed 
spodov tc naramnice na uli* 
co? Jaz sem jih ravnokar vi* 
dela pasti«. 

Ivan jc v tem trenotku čistil 
svoje naočnike in se ni pustil 
motiti pri tem poslu. Ko jih 
je nataknil, jc dejal sobarici z 
resnim glasom: 

»Gospodično, verjemite mi, 
da ne razumem, kaj pripove-
dujte že pol ure. Naramnice 

spustiti skozi okno na ce* 
sto?! Kako sc more naramni-
ce spustiti na ulico? Kaj ven-
dar želite? Vi prihajate k na? 
ma z neko obtožbo! Naram* 
niče! Pokažite! In sc kakšne 

ognusne naramnice ste pri. 
ne* I i. Ali nimate boljših? 
Gregor odpni tvoj telovnik .. 
samo zgornje knofe. . . pokaži 
tej dražestni gospodični, da 
imaš naramnice. In poglejte tu 

• • • » j 

I,op pomladanski dan. Skozi fio/.d pelje ce«ti^ vije «e m«,I 
dreveni in grmovjem. Konj peketa, kolena veselo drdni|«» 
po prAčciii poti. Naenkrat se konj zdrzne, razpre otM in 
u s t a v i korak. Noče dalje. Voznik je prestruficn in «leda. 
kaj sc jc zgodilo. Kaj je preplašilo konja? Voznjk te«a m 
more iiM«»toviti. f:uk trdi. da jc liolovo skrita .v grmovju k., 
ka grda ženska, katere se je konj tako zelo UStfftfiU. I.e pu-
išči I c ^(K^čavo. dobite ženo, pošljite jo Čuku. C.c priloži 
tc Ac pet lir, dobite po poŠti krasno knjl«o Jo«. Jurčiča, kri 
ter« obsetta sle<leče prelepe povesti: Jurij Kobila. — Tiliot«. 
pee. Vrban Sniukova ženitcv. ~ Kloštrškl zolnir. 
(* rud K(»jinje. - Golida. — Knjiga'ne obsega nič manj nej»o 
2HH strani. I'os luži te se lepe prilike. Kdor bi pa hotel ("ukov 
koledar za 2 liri, >̂a topot lahl«» žc <lobi. 

j ' : — 

sem na moj trebuh... ali ni-
; mam tudi jaz naramnice. Na> 
! ranmicc iz črne svile in s zla-
i toni okovane. In midva naj bi 

take... toke ognjusne narom« 
nicc izgubila? Pokličite . vra» 
tarja takoj! ldite! 

vsa 

• % i • 
ju Obdolži, česar sc ne da dn 
kazati in potem naj midva kar 
tebi nič meni nič ..odpustiva 
Midv*>i\iti od d|dee ne misli v. i 
na ' totfU&toorppc^i gospo 
du; rn^M^ •» 

zgornje. 
Uboga deklina je izginila J fe^ito tu imam tudi ja>. 
a prestrašena in bleda a , i n e ' l z č r n c s v l , r 

itim okovom. > nio i 
! .To gre predalečI^Po&lji. 
"/račun, nesito prt^jau » 

in poskrbite nam i 
avto. Midva g r e v a , * 

^•'PrcplaScfi/in do »krajnosr 
- ponižan je.zrl vratar p i njim; 
in vsak hip jc hotel izbruhnil 

vratar je prisopihal vd 
v sobo. Ivan jc imel žc! 
in klobuk v roki, a jc 
odložil in silil začudene., 
tarja. da sede. Leta se jc b' 
ni I, a CJrcgor mu je; brcnil 8 
pod hrbet in Ivan '.gk Je/pot 
nil nanj. 

»Tu pri vas se do#jajai<) 
lo interesantne^^i^iri- .Sinoči 
sva dospela na. priporočilo ne . 
kega dobrega -prijatelja k-
vam, misleč, .dffcf«' hotel res. 
kaj prida. Najeta" sva sobo, 
malo povečerjala, nato legla 
spat, izvrstno sanjala in se se-
da jle, kot po navadi, oblekla. 
K o sva bila gotova, sc pa pri-
tepa mlada deklica v najino 
sobo, ter prične svojo uvodno 
ljubavno pesem s tem, da drži 
bogve od koga, par umazanih, 
rastrganih, ognjusnih na ram* 
nic in pravi: 

»Jc morda izmed gospodov 
spustil svoje naramnice skozi 
okno na ulico? Jaz sem jih 
ravnokar videla pasti!« 

»Gospod vratar, jaz delam 
žc pet let. Sedemnajst slik 
sem imel že na razstavi. Slikar 
sem in to je moj prijatelj. Ka-
ko si predrzne kdo priti tu 
sem in reči: »Jc-li kdo izmed 
gpspodov pustil pasti lede na-
ramnice na ulico?« 

\ ralar se jc dvignil, a Ivan 
ga je potisnil nazaj na stol. 
V ratar je za ječa 1: 

» l o jc ohžalovanja vredna 
pomota: prosim gospoda, ti-
soekrat odpuščen ja«. 

»<> kajpada! Najprej sc na. 

»oprostite«; toda Ivan jc / i 
mahnil z roko in dejfd: .»Pusti 
te to, stvar je rešena«. 

Obžalovanja vredni vrai.ir 
je skomignil z ramami in o«I 
nesel- v vsaki roki po en kov 
čcg v pritličje, Gregor pa je 
zmagoslavno zrl za njim. 

»Ta bi bila lepa, da bi dopu-
ščaia, take razžalitve«. 

Auto jc dospel. Ivan in Gre« 
gor sta se odpeljala v Grami 
hotel in najela sobo v tret j< m 
nadstropju. Lep dan je bil m 
solnce je sijalo v. sobo. Iv.m 
pravi: *Hočes, da napravici 
partijo »kenigrufen« v dveliv-
Gregor jc pokimaL* Ivan ic 
pričel mešati karte, ko jc 
nckd<> potrkal. Natakar vstu« 
Pi in f>dda gospodoma pakt f 
Gregor seže po njem in ga <>«) 
pre. Njegove stare naraJimuc 
Na njih je bil pripet listek ' 
napisom: 

»Tu Vam pošiljarp \ 
ognjusne naramnice. Ker v 
na njih Vaše ime, sem leda« 
prepričan, da so Va4c_ 

^ odličnim spoštovanjem 

Franc Kroutil, vratar* 
»Ta je pa lepa«, se je zasm« 

jal Gregor. Natakar je od-.« ! 
in ker jc bilo okno odftrf«» » 
spustil Gregor ognjasne v\ 
ranmicc na cesto. Pričela '« 



igrati, ko je v drugič nekdo po* 
trkal. V sobo je vstopila soba* 
rie* in držala y rold,— Cre» 
gorje vc naramnic c. 

»Jedi morda kdo izmed go* 
spodov spustil na ulico svoje 
naramnice? Pravkar je zapiral 
v drugenv nadstropju okno 
dvorni svetnik, in so mu padle 
na roko«. . 

. Ivan jc zagnal karte na mi* 
zo in do skrajnosti užaljen za-
kričal: 

»Gregor — odpni tck>vnik, 
samo zgornje knofe in pokaži 
gospodični, da imaš narainni 
cc. In vidite tukaj, nimam li 
tudi jaz naramnice — iz Črne 
svile in 'zlatim okovom . . . in 
Vi sc predrznete naju na tako 
nesramen način žaliti. Pokliči-
te gospodarja, takoj! Poskrbi* 
te nama avto, midva odrineva. 
Mars!« 

Sobarica jc vsa preblodeU 
in prest rašena spustila naram* 
niče na tla in pobegnila iz so-
be. Gregor pa je pograbil 
ognjusne naramnice in jih 
spustil skoz okno. 

In stare ognjusne naramnic 
cc so padle skozi duhteči poni* 
ladanski /rak mirno in lahko 
na velik in krasen klobuk le-
pe gospodične, ki sc je izpre^ 
hajala pr^J G r And* hotelom. 
Imela jc sestanek s svojim lju< 
bimcein. Outila je pač, da jc 
moralo nekaj pasti na njen 
klobuk, a ker ni nič videla in 
nič čutila, se v svoji dekliški 
radosti in zamisl jenosti ni več 
dalje brigata. Kmalu nato je 
dospel njen zazcljcnec. Vsa je 
rudela veselja. 

»Kako je danes krasno vre* 
mc«, pravi ona. 

»Da, zelo lepo!« 
Ko sta sla kakih sto koma* 

kov tla I je, je opazil na njenem 
klobuku stare, umazane na* 
ramnicc. Takoj se je ustavil 
in dejal: 

»Kaj i mas pa na svojem klo-
buku?« 

»To jc vendar moj pomla-
danski klobuk!« 

»Tako, zelo krasen klobuk s 
temi okraski«, in pomolil ji je 
pod nos, Gregorjeve naram* 
nicc. Oba sta obstala in obeh 
ic rudečictt oblila. 

»To jc na jako interesant* 
no«, jc dejal resno on. 

»Mar jih nisi videla, ko si 
vstala in nadela klobuk na 
glavo?« ŠPIKA M. 

T o m 0 1 1 0 . 

M a jest etična konkurenca. 
Ako pridejo dib?tantjc igrati 
ali peti v mesto, sc pristni 
igralci in izvežbani pevci nora 
čujejo in najostreje kritikujc* 
jo. To seveda radi konkuren* 
cc. A dokler jc konkurenca le 
med nižjimi sloji, ni šc tako 
zlo. Cc pa prihaja konkuren* 
ca »von oben heruittcr«, »dal 
alto in basso«, kakor na parni* 
ku »Duilo«, kjer jc nedavno 
španslut kraljica možtvu ku* 
plete pela, je pa to drugih par 
rokovic. t j las iina prilično ka* 
kor gospodične pevke y Trg. 
domu v Gorici. 

Golažev duh. Nedavno jc 
prijel tudi na Dunaj siromak 
iz Amerike, ki so ga naaivali: 
kralj jekla. Študirati, jc Sel ta 
protsjok, večkratni milijonski 
siromak, nemško industrijo 
kiuionov, pušk in druge igrač-
ke. Po celem mestu jc zadišalo 
po milijonih dolarjev, tako, da 
si jc vse mestno prebivalstvo 
prste lizalo. Rešilne postaje so 
tiuli nekaj prstov obvezale, 
ker so bili celo vgrizn jeni in so 
dišali samo po golažu. 

Tutankamen. Ako človečki 
rod nc Is t akne vsaki mesec 
kake novosti, je I ako poparjen 
kakor lenuhov želodec; In od-
kar so starega Faraona .na 
solnce prinesli, jc ves svet po 
konci. Tutankamen je povsod 
na dnevnem redu. V Kgiptu 
bodo v vsih mestih glavne trge 
imenovali Tufankamen. Na 
Prancoskcm študirajo nov ples 
Tutankamen. Amerika izdelu-
je velikanski drenauth Tutan* 
kamen. Na španskem bodo 

krstili areno v Tutankarnen. 
Na I>unaju se snuje izobrazc* 
valno društvo Tutankamen. 
Gotovo vrsto morskih rib, bo* 
do imenovali Tutankamen. V 
pretresu je pri nas, čc bi nc bi* 
Io dobro imenovati na&c šole 
Tutankamen. Kdor bo prvi 
odlikovan leta 1925 bo nosil 
ime princ Tutankamen. In ka* 
kor bodo prekrstili Nabrezm* 
ci svoj kamnolom v Tulanka* 
men, sc v hotelih študira nt)* 
va pečenka Tutankamen, K nji 
garne in papirnice zalagajo 
ra^glednicc Tutankamvn. Na 
univerzah bodo imenovali naj* 
večje učenjake Tutankamen 
in največji tepec bo tudi Tu s 
tankamen. 

Merski \im h H ! 
Fantje, kokr ste vidi, so se 

nam ferle^rakc ibnflO M nedele 
dobr abnesle. — Dns vas Čem 
naučt spit niki nouga. 

Narprv vam bom, kokr ste 
že u nedela vidi, komandiraa 
— pozr - . Vsak mora abstat 
na .mlst kokr b'ga s čvekam 
prbiu in me gledat, kokr b' 
biu jest Boh. A ste me ra?vm^l 
fantje? — Čez neki cajtu vam 
bom kainandirau: -- Nas tu p 
u rid! Tkat se morte pastavt 
u rlhtnga, hitr kokr W vas če-
belo pikale. Ta volk sem*lč, ta 

'mol'1 pa scin*lč. Al ste me 

razvnel, Fantje? — Ccz niki 
ca j ta. vam bom ktmaiulirau: 
Disna glid! — Ko tile besido 
>—ccuk mora vsp naenkrat na 
dišita paglidat in stal, kokr 
b vas splohi na biu na ksrcirs 
plac. Al' H? me dobr razinel, 
fantje? 

Nu. zdile so pa rrwd adpači* 
te. da boste pol vse lož je di-

I lal. - • /> 
Takule fantje, zdile pa 

pozr! Mir! Dobr ste i« 
spola!, fantje. Tacga fcrlcScrja 
nvbo kvnal za dob't; d' b' tku 
u t.akt naridu kokr vi. 

Zdile pa - nastop u rid! 
Nu! Jože, stop en uial l/l hitr; 
kak hodš kit kekšna bolana 
kura. — |,ih tok vm prenaša 
noge* ket mačka mlade. In dr* 
ž i sc vam, pa tud kokr 
liost jan, k* so ga s fičafajam 
šicaii. — Zdile, fantje — disna 
se raunajl -r- Nu, Jože, že spit 
m' ga kidaš. A mislš stopt u 
rihtenga al nc. — Tone, tok 
sun'ga že enkrat u Jaktirno, 
d' ga u hadič uzeu. . 

Zdile fantje pa spit — pozr! 
- Jože, a t'nisem prejlc prau, 

da moraš, ko bom kamandirau 
spit pozr. zaabrnt glava na* 
prej, kokr b*tc s fičafajam a* 
strelu. — Ampak tc reč m Jo* 
že; kab' tebe na blo zraun, ba 
b'l naš ferlešerji z ana cifra 

; napri. 
• Fantje, kodr vam bom ka* 
i irandirau - razhut! -- bo šla 
' cilu rihtnga narazn, no se no* 

mešata aden z drugm. - Kaz* 
- hut! — 
i S tabo, Jože, pa je ris vclk 

križ. Tko sc sme ves čas dr* 
žou, kt IVte raun kr rezali. 

Fičafaj! 

Z A 2 V I 2 G A J T E SE EN* 
KRAT ! 

Vozeč se na železnici, opo* 
minja oče svojega sinčka, naj 
se nikar nc naslanja skozi 
okno, sicer mu veter še klobuk 
odnese. Ker pa poredni deček 
Ic noče ubogati, |M>tegnc mu o* 
če skrivaj klobuk raz glave in 
ga drži za seboj ter vzklikne: 

»No sedaj je pa šel klo-
buk!« Sinček silno joka. Črez 
nekoliko časa pravi oče: »Kar 
molči, ti pa jaz klobuk nazaj 
pokličem. Le pazi, kadar za* 
žvižgom, pride nazaj.«' 

Oče zažvižga in po6adi hi; 
tro sinčku klobuk na glavo 
rojcoč: . 

»Zdaj ga pa spet imaš!« 
to se začne oče pogovarjati z 
drugimi potniki; sinček pa vr> 
žc klobuk skozi okno in reče: 
»No oče, zdaj pa Zažvižgajte 
šc enkrat!« 

V GOSTILNI . 

Gost (že precej vinjen): Ali 
meni se zdi. da sem imel pali-
co H seboj! 

Krčmar: O, to ima vaša AC; 
na. ki vas čoka pred vežo 

RAZBURJEN . 

Zdrm>nik: Varovati se mo* 
ratc vedno, dn sc ne razburite. 

Holnik: Ali fie kaj drti/.ctf«, 
gospod zdravnik? 

'Arttvnik: Piti smete samo 
vodo. 

Holnik: To mi je pa nemo* 
goče, že misel na to me mi-
burja. 

OTROCI . 

Pepca: »Janko, pojdi va se 
igrati ata in imuno)« 

Janko: »Saj res, samo da me 
nc boš preveč tepla«. 

OBA VESELA. 

»Kako živiš s svojo novopo* 
ročeno ženico?« vpraša prija* 
tel j prijatelja. »Prav dobro!« 
odgovori prijatelj. »Ona mec^ 
name lonce, sklede, ponve, im 
kar ji pride pod roke«. <"'e me 
zadene, veseli se ona, Čc nc, 
veselim sc jaz in tako sva oba 
vesela. 

P O Z N A GLASBO. 

Gospa Navinšck: »Kaj je 
bilo to, kar ste ravno igrali na 
klavirju?« 

Pia n is t: »\ rn p rovi zac i ja, m i * 
Iostljiva gospa«. 

Gospa; »Ah. da; na meni La* 
ko priljubljenih kompozicij«. 

L ISTEK . 6 | 

Honfuzeij v Benetkah. 
Ponatis ir Gorice 1906. 

»To jc pa sitno.« povzame konfu-
zclj . »Bog ve, ali bom pa tudi mogel 
opravit i jutri talko, kakor bi rini. Plu« 
čati &cin na i iucč h'»ti*I eno sv. maso 
/a ranjkcgii st rivn Marka , pa tako, 
da hi HC istn iiiaševaht v tej cerkvi, 
in s ic i r prcccj i u t r i / jutra j ob 
osmih.« • 

»Ako "C /elite <1 ruge ^»a. opravite 
to lahko pri meni.« odgovori 'nu 
mo/ . čcg.ir pogled ni bil posebno 
prikupi j i v. 

»Dobro, doh io .« pravi Konfuzc l j , 
»vi ste gotovo rcrkovnik, ka j nc?« 

Mo / mu pritrdi . 
mi jc /delo. Ko l iko pa stane 

pri vas ena tiha sv. .masa?« 

»Veste, gospod! A k o bi vi hoteli 
pof-nkati. da sc bi ista maša opravila1 

kadarkoli in kjerkol i , potem bi pli* 
tali s j m o dve liri: ker pa želite, da 
se bo irtasevala prav jutri in ravno 
v tej cerkvi, tedaj morate dati dv i j * 

set lir. 7aknj. oni duhovniki , ki ma« 
s!"C|(i tukai. so / mašarni tako pre* 
ublo/eni , du mti nc morejo vseh 
opraviti , ampak morai«i jih radi tega 
naroccvati po tlrugih cerkvah iti pri 
dri gih duhovnikih.« pripoveduje mu 
»ix*rkoviiik« / incv larsko /gi»vor« 
nost jo in / vedno bol j bliskaviin 
očesom. 

»Na j Imi. kar sem obl jubi l , inorar.i 
tudi izvršiti, da ne bo pregrehe.- v/» 
d ihur Konfuzcl j in odšlere zahti v.mi 
denar.' 

•Cerkovnik« v/.amr nato \/. / ep i 
b i l jcžnico in si /apise vse natanko, 
kakor mu jc hil Konfu/e l j naročil 
gle<lc mn\i\ (V lo potrdilo mu jc na-
pravil. da jc res plaval in koliko je 
dal. 

In KonTu/l ju jc pri jazni mo/. tako 

ugajal, da mu vrže kar celo liro na* 

pitninc. 
Na to sc odpravi iskat si preno« 

čisča. kar pa ni bi lo težko delo. kaiti 
l mahi j c našel nek nemški hotel in 
si najel v n jem primerno sobo. 

Naslednjega jutra vstane žc ob pc« 
tih. Kdo pa bo izgubljal v tuj ih kra* 
j ih dragoceni čas po pcrnieah! 

To zajuterku sc j c šel spiefcajat po 

mestnih ulicah in po trgu sv. Marka 

Točno četrt pred osmo jo zavije v 
cerkev, da se udeleži naročene sv. 
IV1J1SC. 

Toda maše so M- \istih J' u^a /a 
drugo in oh os«'ii ui i sta sc priv.; 
kar dve hkr.itu. tal o la 111 vedel ub > 
gi Konfu/e l j . katera vrl^a p iav y.i 
prav njegovemu naročilti. kad i I r g i 
jc vstal takoj ko hta minuli in JH,-

tirof^il enega izmed dotičnih . m i iai-
ov. na j mu | X ) v c . pri katerem oltar* 

ju se jc mascvalo /a njegovega ranj* 
kega strica. 

Ali dotični duhovnik ni vedel ni-
česar. vsak jc trdil, ila o kakem 
Marku Konfu / l j u ni niti slišal nik» 
dar. 

Konfuzc l j jc pa Jc trdil, da jc jila* 
čal in plačal; opisoval jim ie tudi 
»cerkovnika«, katc icmu jc bil d c 
nar izročil i td. Sclc ko so rnu poka« 
zali in predstavili vse cerkveni: 
strežnike od prvega do zadnjega, so 
Ra prepričali, da jc napravil zopet 
novo budalost s tem, da je enemu 
i'/mcd beneških potepuhov pOinogel 
do mastne »dnine«. 

»Kaj pa sedaj?« v/d ihne kislega 
obraza. 

» N c vemo«, odgovore pri ju/ni go-
spodje. »Ako ste res plačali, dolž-
nost sle i/polnili, in ako nc morrfr 
zalo/iti dtugega denarja, velja tole 
ko. kakor da bi sc bilo mascvalo.« 

tega |w nočem«. >>klik»r 
Konfuzcl j . »toliko /e šc imiim, du 
lahko plačam še i-nkrat.« 

lu plačal jc še enkrat, .i m dv j j* 
set lir. kakor prejšnji večer, niti 
pi lnine m bilo treba dajal i in masa 
sc jc opravila naslednjega dne ob 
sli uri. kakor je bil naročil. 

Odštcvši denar se |Miberi i/ « n » 
k ve immra je : «Ne hi je j ihnal sc en-
krat. lic. gotovfi nc. ako bi me ne ta. 
ko preganjala smola w . j »•»t Hog 
daj . da bi to kaj jHimagiilo m da l;i 
se vsaj srereno vrnil dom«iv. «'c si-ia 
zc tak^> nesrečno dospel semkaj.« 

Ni /axll m imo kraljeve palače, 
kar jju nekdo [X>frk;I JK» rami, re-
koč: »kon ln/e l j . ali si ti?« 

Konfu/el j s* o / i c in v^lcdd nek-
danjega prijatelja Vik ca. s katerim 
sla shf/iln skupni prt vojakih 

\ ikč. )e l>il vesel dečko in še ved« 
no fant Služil je na nekem tržaAkcia 
paimku. ki vo/i v Benetke, kot 
si roje vo<Ija. 



ISKALNO DRUŠTVO 
•STOL«. 

Niipcv pesmi: 
( .loviiu z/a, giovinczzrfi. . . 

L 
'IVžkc iii.se ima društvo 
»•Stol««. |x>loiniijcn IUI vse kraje. 
Cc u;i desno ga podpremo. 
M: na drugo stran zamaje. 
Vendar to nas šc ne straši, 
Ic še bolj nam voljo joči. 
C\m nevarnejša je sila, 
tem močnejši je odpor. 
Složno torej 
vkup držimo, 
vse '/a društvo naredimo, 
v srcu vedno 
up gojimo. 

da bo prišel boljši čas. 
IL 

Ni zadost . da nam oblasti 
delajo vseh vrst težkoče; 
takse, prošnje in pa »bolli«, 
d-a je vstrajat' nemogoče. 
Zraven pa še domačinu 
mesto cla hi pomagali. 

delajo nam težke dneve, 
ker jim je napoti *Stoi«. 
To je mora, 
ki odmora. 
jim ne da že precej časa. 
To bi bila. njih naslada 
če bi se polomil »Stol«. 

l i l . 

To je pa še najbolj smešno, 
da sc čutijo zavedne 
klerikalec, narodnjake, 
a so »babe« častihlepne; 
zraven so t ud* nekateri, 
k' so zeleni od zavisti, 
in od društva, radi imeli, 
vsak osebne l>i koristi! 
Ti bedaki, 
poštenjaki, 
ti zavedni 
narodnjaki. 

mirno več ne mor'jo spati, 
ker skrbi jim dela »Stol«. 

IV. 

Složno glas zdaj povzdignimo, 
krepko jim povejmo v lice. 

leni ki delajo nam zgago, 
in bojijo se resnice: 
Da naš smoter je prosvela, 
pa nedolžna tud' zabava 
to je, in ho naše geslo, 
dokler bo obstajal »Stol«. 
A Šalaine. 
te salame, 

ki za iii ust vo jih vdobimo, 
zase jih iu obdržimo, 
jih prodamo, 
društvu v prid 

Nekaj o dedcih! 
Ponosen deilee |e ua lilafe 
In na zaviham- mustače; 

Bahato pipieo kadi: 

fcA glcjlc babe. ka| nino mi! 

Kui je pravzaprav dedec? 
Dedce je silno domišljavo 

bilje, ki nosi hlače! 
Nič drugega va.s ni kot sa> 

ma bubarija! Cc le jezik iz-
tegnete, ne govorite drugega 
kot o svoiih -junaških činih« 
m o Imbiili. Včasih klatite 
take. da je človeka sram, ki 
va.s p<xsluša. 

V občevanju z dekleti Vas 
ic sam med, a ko sle poročeni, 
se šopirite s svojimi hlačami, 
češ: »Kdo je gospodar v hiši? 
Kdo nosi hlače?« 

Cc pa mislite, <U nosite1 sa* 
mo vi dedci hlače, se zelo mo* 
litju! 

Tudi mc ženske nosimo ta 
slavni del obleke, ki je pred* 
met moškega ponosa. 

Cc vam ine ženske pokaže-
mo naše. s čipkami in svileni* 
mi trakovi okrašene hlače, sc 
pričnete tresti kot šiba na vo* 
di in junaško srce vam skoči 
v - brgeše! 

O nas ste se izmislili najraz* 
novrstncfše neslane dovtipe, v 
katerih nastopate vi sartli kot 
junaki; črez nas zabavljate o 
vsaki priliki. To pa ^ato, da bi 
mislile mc ženske, da sm6 vam 
deveta briga. A nas ne spravi* 
te tako kmalu v kožj i rog! 

O tcmf da je ženska točka, 
okoli katere se suče ves moški 
svet. vc vendar dandanes vsa< 
ka petnajstletna deklica, pa 
akoravno stokrat zatrjujete 
nasprotno I 

Pravite, da smo ženske »ea> 
kolone«, kar pa ste vi sami! 
Če le zveste o ženski kakšno 
majenkost, ki ni vredna, da bi 
človek o njej govoril, letite ta* 
koj skvantat k »Luku«. »<":uk« 

pa, — ne bodi len — razglasi 
takoj vsako piCico. Sicer iu 
>>(":uku« tega ne štejemo v /|n 

ker pač mora držati s SY<»|,H, 

spolom! 
Zalo vam pa svetujemo da 

raje složno živite z nami ker 
sami vidite, da sc ne b<»|nnM 

prav nič vaših oguljenih in / a 

flikanih brgeš! 
Mica Kovače\ii 

S L A M N A T A N K VEST A 

lA- poslušajte vse druge vaai; 
kako praznovali smo pustne im .Im 
picnah smo, rajali, v družili in 

'da zemlja sc tresla jc nam pod u«,. 

Na |K-pt lnic4> pa urno uc ženili, 
klobase smo jedli in vino tnd' pili 
Ncvolu nc vemo, od kje jc dumi 
najraj&i I * i vzela vdovca mladci 
a tega ze druga jc vxcU na piko. 
zdaj to/i, tolaii ui Jaloat velik u 

R A Č U N S T V O . 
Učite!i: »Cc od kake stv.,n 

jemljemo proč, je te sl\.m 
potem vedno manj. Ali ste r.i 
zuvncli, otroci?« 

Nekaj časa so otroci inol 
čali, potem sc je oglasil Pav 
lek: »Toda, kako je to z dve-
ma konccma one palice? Cc 
odrežem oba konca, ostaneta 
še vedno dva konca!« 

D V A ČEVLJA. 
Gost hotelskemu hlapcu 

»Vi ste deli pred moja vrat.t 
cn črn in en rjav čevelj«. 

«Hlapec: »To je čudno. To M 
mi je namreč danes že v drn 
gič pripetilo«. 

T O JE VPRAŠANJE . 
. Stric: »Kit more požreti, da 

si jc silno velik, samo male ri 
biee, kot so na pr. sardine, kc r 
ima ozek požiralnik«. 

Nečak: »Kako pa odpre 
škatle od sardin?« 

Z V O N I T I ZE... 

Na-cesti jc kolesar povo/il 
pešča; ta jc bil hud in je 
vpil nanj:. »Ali ne znate z\u 
niti?« 

»Zvoniti že. ali voziti nc 
znain« 

D O M A Č JE. 
Paznik (novemu kaznjencu 

ki ga pelje v ječo): »Pazite, t i 
pride stopnica«. 

Kaznjenec: »Gospod P>/ 
nik, to stopnico sem jaz preji 
poznal, nego ste bili Vi rta 
svetu«. 

... i 

Vsaki k ra I. kadar sta prišla s Kini. 
fu/l jem na uro/ne vaje. sta si bila 
neločljiva lov arisa in marsikatero v c 
hclo urico sta preživela skupaj. 

N i Ion-j čuda. da sta bila drug 
drugega /clo vesela, pa kaj nc. saj 
sc nista v i dela /c < clih devet let; in 
slednjič M pu šc ilovek najde in sm» 
dc tam. kjer bi si najmanj mislil. 

Vikča je le to je/ilo. ila jc imel 
samo tri uie časa. potem je moral 
namreč oditi /oprt na ladjo, da se 
pripravi na odhod 

Najboljše, kar sta morala ukreniti 
s Konfuzljcm v tem kratkem času. 
je bilo I o. da sla sla v najbh/njn 
gostilnico na zajuterk in kozarce vi. 
na. saj vsi vemo. da se človek pri 
kozarcu vina najlepše in najboljše 
pogovori. 

Naročila sta si znanega in imenit-
nega beneškega rižota tei ga pov/ila 
z njijvečjo slastjo. 

»Sicer pn je bil tudi okusen, vsa 
čast«, trdi Konfuzclj šc danes. No. 
pa tudi črnina se jima ni ustavljala, 
zakaj izpraznila sta jc vsak dve bu. 
teljki: toda kaj se hoče. lo ni tako. 
kakor bi si kdo mislil, pri pogovoru 
mine čas kaj hitro, in tudi kozarci 

sc i/.pra/nijo. ko človek niti ne vc 
kedaj Tako se je zgodilo tudi K.on# 
Iti/lju m megovemu prijatelju Vik* 
iu 

Nakrat |c pritekla tretja uia in 
\ ikč se je moral odpraviti. 

konfii/elj ga jc spremil do ladje. 
Vino j»a je bilo tako poživilo, da HO 
sc. mu /dele Benetke čedalje lepše in 
ljudje prijetnejši. Obšli sta ga taka 
na vduv-iiosl m tako dobra volja. da 
se |e kar čudil. »S<-ilaj \em. kaj 
/more jasno nebo i ta l i janska, jc 
zagotavljal Vikču, ki tudi m bil rav. 
no Čineren 

Prijatelja sta sc |M>slovila nad vse 
j>risrčno III Kontu/elj je p iucl nato 
premišljevali. kn) naj j>oenc 

»I!, ka j bi človek glednl /a dve tri 
Ure. lakomnost je 
čolnu" si najinem«, 
prevo/im nekaj ur 
nalti: se vsaj lahko ustavn: 
koder sc bom hotel ter si 
dnin; kdo bo vedno čepel 
kili -

Tako je tudi storil 
Naip ivo sc odpelje k cerkvi sv 

Benedikta, ki stoji na (»osebnem o« 
toku. 

grda strasl. kar 
VAIC lik ne »»M M* 

glavnem ka« 
i. k jer m 
K JI J ogle* 
po jta m;* 

I* 

To svetišče ga je /clo zanimalo, 
zlasti onim velikanskim stolom pred 
glavnim oltarjem, na katerih jc i/# 
rezlja no \ehko slik i/ življenja ime« 
nova neg.i svetnika, se kar iu mogel 
prečuditi 

-VI je tudi v zvonik, ki |i- sedli 
ko sc je podrl oni na Irgu sv Man 
ka. na j vet ji in najlepši v Benetkah 
Prekrasni ra/gled \xt mestu rit daleč 
okrog po morju >»a je kar zamaknil 

Kavno sc je mislil |n»dpisati na vc 
hkcin /Minu. kar začne nekaj skri. 
pati m ka sijali /gora | v liuali. prav 
lani j»ri skrajnem vrhu 

konfu/cl j M- i»/ re iu pogleda ua* 
v/gor ler hoče /aklieati »kdo« 
toda že pri tej besedi mu zashmcta 
glas in sapa Bliskom* pr |,il |ako t / 

M be. da je odskoid in /atrejKMal po 
vseh udih Svinčnik m u je padel i/ 
rok. celo usta ,e bil jm/abil /apreti 
m obstal je kakor okarnrnrl Iz lin 
in s Iramovja, na katerem vi.se /vo# 
novi p a M* je |K>Č«M spuščala m ko. 
nacalfl F,.<,tl Korifuzlju strahovito 

j dolga, koščena jH>stuva v rujavo-
k i ri rani obleki m z neznansko de. 

I belo gorjačo v rokah 

.Slednjič sc spusti popolnoma n 
skoči na tla ravno p reden j. 

»Lodo.tord VViAVilson,« krikne 
tlaj Konfuzclj, »sam h . . . . te je \ -
nesel.« 

•Ahau. jes, jes,« sc namrdne I- i 
in dvigne .svojo »umbrclla pipe« r.jil 
konfu/l ja ter ga oplazi JK> hrbtu . 
koi da bi to bilo nekaj samo jxi • 
bi umljivcga in nekaj takega. k«o « 
mora izvršiti brezpogojno. 

I darce je irn^l na Konfuzlja t .t 1 •• 
* i len iiemek. da nr, je njegovo it I*, v 
trenotku izpremenilo v podobo v p « 
saja 

lluila bolečina in jeza sta ga oim 
mila. da jc jK)*abil na nevarnost v 
kateri sta ae nahajala nasproti"* > 
vsled silne viaočine in nizke žel« '«" 
ograje, ki obdaja tamo&nji pod i>"«' 
/vonovi in planil na Angleža k.ii-'" 
tur 

Izvil mu jc bil palico1 in jo / .n " " ' 
preko ograje, da je priletela na 
do cerkvene strehe. 

Nato sc Sprimcta z lordom m 
jameta kakor mačka. 

(Dalje ) 



Tovarna laži. 
Leta 4137 sem dobil ponudi* 

bo kot časnikar v neko veliko 
tiskarno v Londonu. Bila je to 
največja tovarna publikacij 
na svetli; Dnevno se je natis* 
nilo 427 časnikov, VI7 meseč* 
nih revij. 235 humorlstičnih 
listov, 840 športnih listov in 
cela gruuula »šun t romanov«. 
Tovarna, oziroma tiskarna, je 
nakupila ogromne gozdove v 
Ameriki, da je izdelovala, iz 
drevja potrebni papir. Imela 
je v najemu tudi velikanske 
rudokope, da je iz njih materi-
jala napravljala potrebne čr* 
kc. (Odzval sein se takoj no* 
nudbi jn se odpeljal tjakaj. 
Mojc začudenje je bilo veli* 
kansko. 

Uredniško poslopje, jc bilo 
mestu podobno. Tri dni in tri 
noči sem iskal sobo glavnega 
urednika, u nisein je našel. 
Končno se me je usmilila 
strojna ptsarka pisalnega stro* 
a 1574, ter me peljala k 423 
emu prokuratorju. Stiristotri* 
ndvajseti prokurlst me jc nad' 
sc ljubeznjivo vsprcjcl. De* 
al mi je, da tiskarna vzorno 
eluje. ker ima v to svrho 
raktično razdeljene oddelke, 
jer so časnikarji zaposleni po 
ačinu velike tovarne za čev-

lic. 
Kden izdeluje v svojem od* 

delku vse svoje življenje knof* 
ke, drugi napravlja luknjice, 
retji trakove itd. Knako tudi 
u. Povabil mc je, da si ogle* 
.im najprej oddelek za proiz* 
a jo romanov. 

Onile praskač na desni«, je 
pripomnil prokurist, »je ute-
lcsnjcna delavnica za romane, 
rečnega izidu. Na levi pa se 
zdelujejo romani nesrečnega 

zida. Dnevno se izvrši približa 
no 70 romanov«. 

Naglo sva korakala po od* 
clku. Povsod enak prizor. 

Miza. hrib knjig, med njimi 
le^asta glava urednika, pod 

>knom pisalni stroj s pritika* 
>čo mu gospodično. 
»>V tej sobi z napisom »ne 

'/Mcmirjatim, sc rodijo roma* 
i. Onile gospod s plaviini o* 
ali jim dela načrt; seveda lc 
večjem obsegu, kakor 11. pr.: 

Vojaški roman. Umazano ne? 
ilo. Zadolžen poročnik. Ame* 
iški čistilec čevljev, Kinema-
ngraf pod lipo, Cesar berač, 

Živa pokopana. Mrtvi pevec 
t. d. « -

So bn št. 2m Specijalist soln* 
nega vshoda. V vsakem pa* 

metnem romanu vshaja soln* 
e. To vshajanje napravi ta 
ospcxi. Po dolgoletni praksi 
>n izborno vshaja. Ako bi slu* 
ajno rabili kedaj solnčni vz-
od . . . 
Soba št, 3. Ta gospod i zde* 

nje ljubezenska odkritja. Zna 
o imenitno od štirih vrst na* 

prej do neskončnosti. Je nam> 
reč še neoženjen. Vi ne more'* 
te niti pojmiti, kakšne pisein> 
ca prejema od gospodičin. 
Boljši jtj, da ga ne ogovorite; 
on pričenja vsako vrsto »Ha!« 

Soba štm 4. Rojstna soba 
jeznih očetov. V tej stroki se 
ne bojimo konkurence. Zlasti 
ljudski tipi so tu specijalite* 
t a . . . prima , . . primlssima. 
Sprave se izvršujejo v sobi 
št. 69. 

Soba št. .5. N<iš špecijidisl 
v ncunUjitih ženskah. Izdelu-
je nekaj izvanrednega* ker 
ima tudi on ženo. Njegove 
ženskfc so tako neumljive. du 
jih niti sam ne razume. Pri 
tem gospodu jc že 50 pisark 
na stroju zporelo. 

Soba kt. 6. Tu se izdelujejo 
oficirski tipi od na jsitnejŠega 
poročnika pa do najbolj bar-
baričiiega stotnika. Goupod je 
nepristranski, ker radi svojih 
krevljaslih nog, ni bil vojak. 

Soba U. 7. Opis človeka. Ta 
urednik je zmožen ubiti človeč-
ka na ulici, ki potem Še 20 lef 
živi in napravi iz njega naj* 
večjega falota, čeprav je on* 
gelj v podobi. Lopovstvo jc 
• njegova špecijaliteta. 

Soba st. H. .Ta gospod za* 
strupi ja ljudi. Najmočnejšo 
naturo zastrupi v petih minu-
tah. Njetfov izvanredni pro* 
dukt je ta. da človeka v grobu 
s protistrupom oživi. Kadar pa 
hoče on zastrupiti koga na 
večno, tedaj ni pomoči. Mi 
smo ponosni nanj ! 

Soba ,{t. 9. Naš opisovalec 
živali. On zbira vse stekle pse. 
ubegle konje, čotaste grile, pi^ 
skujoče slavce, vremepreroku* 
joče žabe i. t. d. Prej je bil cir* 
kuški ravnatelj, sedaj Romano* 
pisec. Enakega čk>vcka ne naj* 
dete v nobeni menažerijj. 

Soba stm lo. Tu se opisuje 
pohištvo. Jako znanstveno de-
lo za romane. Tudi kostumi za 
junake in junakinje se tu ure-
zujejo. Prej smo imeli za to 
delo neko žensko, ki smo jo 
pa zapodili, ker* jc v svoji žen-
ski žlchtnobi vse v stare cunjc 
oblačila. 

Sobe št. 11. 12, 13, N. Naši 
dijalektiki. Izvanredni špecija^ 
listi. Za tirolsko narečje ima-
mo hrvata, za nemško narečje 
imamo indijanca, za ribniško 
kitajca, za slovensko italijana. 
Domači rojaki pišejo svoje na* 
reč je tako lepo, da ga nihče 
ne razume. 

Sol>si š(. 15. Ta gospod 11 red -
nik ne more biti niti s zlatom 
preplačan. On sklada naslove 

za romane in naslove za po-
glavja. V Aprilu in Majniku 
vsacega lela smo v največjem 
obupu. Nahaja se namreč v 
tem času v zdravilišču svoje 

glave v mrzli vodi. 

In tako je šlo naprej od so-
be do sobe, kcr sem sc spoznal 
zr različnimi fabrikanti roma-
nov. Z gospo, ki zakon prclo- i 
mi, z gospodom nočnim ta- j 
tom. z gospodom ubijalcem, , 
z diplomatom požigov in dru* 
gimi imenitnimi gospodi odlič; 
njaki. Naposled sva sc vrnila 
v njegovo pisarno. 

»No«, pravi on, »hočete 
sprejeti službo?« Jaz sem pre* 
mlšljal. »To je odvisno, h ka-
teremu oddelku mc boste pri* 
deliK.« 

44 HlflK 
i . .. . 

Na praznik sv- Jožefa 
ob 8.30 zvečer vsi v 

4 

,.Trgovski Dom" k 

fill poznate našega ljubega Vinkota ? Če ga ne 

poznate, poglejte ga dobro na zraven nalitsnjeni sliki. 

/lli so vam zjiane njegove l|ubke pesmi ? Čc vam 

niso znane, pridite na praznik sv. Jožefa v -Trg. Dom, 

kjer bo ^Goriško pevsko in glasbeno društvo- pelo 

samo njegove petimi. Nai ljubi Vinko je ljudski 

pesnik, njegove pesmi človekovo duio razigralo in 

spravijo zemljami v kraljestvo božanske muze. - In 

Številni zbor, ki bo pel? Saj ga menda že poznate! 

Vodja g. Komel, klavir g.Čna E. Mozetič, solist slavček 

g. Pepl Bratuž - same znane in priljubljene osebe. -

Čuk se le našega ljubega Vlnkota spomnil že v svoji 

drugi številki, kjer ga je ovekovečil z znano sliko iu 

pesmijo -Žabe-. Počastimo torej z obilno udeležbo 

VODOPIVCEV VECEK. Pesnik Vodopivec je obljubil, 

da se koncerta osebno udeleži. ~ Obeta «e nam pevska 

naslada. Pridite ! 
Ml . . • . »a 

»c.ujte, gospod časnikar! M i 
hočemo našo tiskarno spopol* 
niti in delovanje šc bolj razši* 
riti. Mi Vam nudimo '6000 
šterlin in za ta honorar boste 
morali pike na i stavi/i.* 

»Obžalujem!« 
»Tedaj 7000 šterlin!« 
»Niti za milijon!« 
»Dobro, morda prevzamete 

strešice na š in na č, ako so 
Vam tc bolj simpatične. Ali 
pa morda pomišljaje ali črti* 
cc?« 

Pogajala sva se do štirih no 
polnoči. Hotel sem prevzeti 
vejce in podpičja, toda proku* 
rist mi je hotel plačati za to 
literarno delo samo 13.500 
šterlinov, medtem, ko sem jaz 
zahteval 14.000. Pogodba sc 
radi tega m izvršila, vsled^ če* 
maršem čakal »Ouka na paLci«. 
da tam sodelujem s svojimi 
novicami. 

Špika AL 

PRED S O D N I JO . 

»Poleg sedmih u lomov ste 
napravili šc celo množino 
manjših tatvin; pri tem pa ste 
se vedno nadeli drugo ime«. 

»Da, gospod sodnik; pri ta* 
kih malenkostih sem sc vedno 
posluževal psevdonima«. 

IZ SOLK. 

V šoli se je vršila zdrav* 
ni.ška preiskava. Po šoli jc 
vprašal oče svojega sinčka; 
»No, kako je bilo?« — Ta jc 
odgovoril: »Zdravnik mc jc 
prijel za roko, potem je pa 
pogledal na uro, če mu prav 
gre«. 

P O Z I T I V N O — 
N E G A T I V N O . 

Učitelj (učencu): No Peter, 
ali si si kaj zapomnil, kar smo 
se zadnjič učili: Kaj je pozi* 
tivno in negativno? Povej 
primer! 

Učenec (poimšlja): Pozitiv^ 
no je, da pride danes moj. oče 
pijan domov, ker je sobota. 
Negativno pa je, ali mu bode 
ostal še kakšen* ficck od te* 
denske fclače. 

K O N Č N O * P A M E T N O . 

»Nikoli nisom ljubil druge 
razen tebe«. 

»Neumnost!« 
»Ti si luč mojega življenja«. 
»To sem že slišala«. 
»Ne morem živeti brez 

tebe«. 
»Ti si norec«. 
»Ko bi vam le mogel dopo* 

vodati, kako vas ljubim« 
»Izmislite si kaj novega«. 
»Ali mc hočete poročiti?« 
»Končno začenjate govoriti 

pametno«. 

LOG IKA . 

»Papa, ko bo Milče velik, ali 
se bo poročil?« 

» Seveda«. 
»Ali bo šel (ni nas, ko se po-

roči?« 
»Seveda bo šel«. 
»Papa, ali si poročen?« 
»Seveda sem«. 
»Zakaj ne greš proč od 

nas?« 
NI POVEDAL . 

Trda korenina iz rodu Slra-> 
hov ni šel žc sedem let k spo-
vedi. Lani jc pa vendar Sel iu 
razodel g. župniku svoj greh s 
prošnjo, da ga nc omeni pri 
pridigi, kot jc ime! gospod na* 
vado. t 

Naslednjo nedeljo pravi 
župnik med drugim: »Dragi 
farani! kakor vidim ste vsi zc* 
lo verni, zelo ine je pa razžalo-
stilo, ko je prlšej k spovedi e* 
den, ki ni bil že sedem let pri 
spovedi. Ne bom ga imenoval, 
ampak strah je to!« — »Pa mc 
je Ic imenoval!« se oglasi 
momljajoč glas ne*imenova« 
nega. 



Ribničan Urban. 
Dougti cujto inc naj blu h 

viun, zetu k' jc tuolku snega, 
ciu so nam vsi ž ličen ke jen raj* 
te zmrzenlc. Morile bi biu 
IHiku sc suiečmi pršu, ampek 
i m j sii i tu, zetu k' sni se Vaše 
Npr ah c učje v. N41Š pudar jenu 
ihlnjtar znata vaso špralio. jen 
prou uonadva sta me <lustc ne* 
učila. A n o nuč sin hedu slabu 
spau. zetu. k' se me je prou 
tiso nuč po In.šku sejnalii. 
Tuolku ro]>otiie se mi je sej* 
nalii. de so me zutrej v.sc čc* 
lusle bolajle . Jen pr mej kusc, 
ile so ble vse t je inuojc inarlrc 
/cstiiojfi. < »lih koker b' sc a-
deli iiiiorcn dajlou V ta jirvo 
vašo vas k sin pršu. sin lu po 
la.sk u ke j povafdrtl. pil sin bili 
glili na aligu lan trna ncljetu. k' 
ie letim pestuolo /e pašam jen 
1 rn gvmit jen perilu Pa sm 
ilpui -MI ie Irigiulor Urban 
de Irigmin cela ke vejno jen 
k vrsto stalo prlulur. impi Mita 
rtioha II JI plača per tutti cetA 
pr veiuler narbl bon mrka«. 

Jen vajste:, de ta kriioln naj 
pum neč /rstopilu. J e R11I1 
mts v ure, sin djau, koku je lu, 
de ne /.estuopcš. sej sm loku 
lepu po vu.se |>ovajdoii, jen 
stjorr niajsee. sili se u naše ka*> 
s* e. nc iv Pii je. djau uon. de 
ne /esliiope. drgače. koker sa* 
mu p<» slovajnskti. Jojrnciies 
nale 1 VSH muoja kiinst, uče-
iiuosl p u 11 ivirt ra je bla kar na 
prve /lak pokopana. šele j v 
diugc vase sin šlišou, dc se jc 
pr vas vse drgače prener jedlu, 
jim de buo vaš ta prve meni* 
ster uzjeu u Kiinske parla* 
meni noti Besednjak. jen dc 
buo puotlej spjet use po sta* 
reui, koker je blu nc vse vječ« 
nc čase. •% 

Jest sin prou liedu f jcrbčen, 
čc buo tu rajs. J en čc buo rajs 
ile buojo šle vse muške u Rim, 
kuolkcr so jeh usc stranke nc 
cajtcnge napisale, buorno pr 
nas jcmejle ziccngo nc žepan-
stve o vsem starem šinam. jen 
sin prou gvišen, de se buo 
skkmilu, dc buo nase rnajstu 
vsacinc po anu rešjetu jen ano 
rajto šjcnkalu. Jen tu buo bi 
pamet nu, koker pa nc sem* 
njeh proda jet. ( I lih prou sm 
biu pršu h vam u Gorico, k' 
ste jemajle u pondajlck sc* 
min j. Ampek vajste prou neč 
najsm inuogu prodat. Strcšnu 
hodu jc ratalu pr vas. Koker 
sin povajdou kuolku dc raita 
košta. pa so me djalc. dc jc 
premajhna. Anine gunevete 
sin rešjetu poniijov. k' je blu 
loku veliku koker cerkvjcnc 
zgini, pa je blu t ude prema j* 
hnu, k' srn ine povajdou kuob 
ku košta. J e Kuh sc sinile, sm 
djau. koku velike soude muor? 
jo ti vaše Id je jeinet, k* čjo 
siunu veliko ruobo. Aden zra* 
ven m jene tiid neč naj pro* 
dati, ampek je jemu I ude bi 
slabo ruobo uod m jene, jen šc 
tisto sleparslfo Prodajou jc 
električne g?a/e. ranku hruške 
poduobnu. jen furt neprej jc 
kričoi:. de slu ur gorijo. T i nc? 
ka/anc slepar ti! Koku muor-
jo ldtc pr vas kcj tacga pestet. 
dc an tak plnu.šer nc scmnic 
slcpare. A n i taka gfa/ovna 
buo gora ila slu ur; sej šc fahta 
na ima Kasen sc jc le uopc* 

haru pa kupu, ampek jest naj-
sm tu. zetu k' sm bi kiinsten. 
S e j jest duobru vajin, dc še 
ano samo mentito ne muorc 
guoret, zetu k' j o naj ki pri 
žgat. 

Tu je glih toku, koker tc* 
krat, k' sm hiu kupu električ-
nc zguoncc, ze nase krave. An 
faluot k ' je tistu prodajou. je 
djau, d c se ta baj le knof <1 je-
ne. kamer sc če, jen do sc sa* 
mu najn nrtisne, pa zguoncc 
zgonijo, Nu — |HI jest sm tiid 
take zguoncc kiipu ze krave. 
f J s a k c sm anga nc vrat prvje-
zim s špago. knof sin pa u 
zet du.. Puotlej sm jeh spustu 
nc pašenk, jest sin pa /e nime 
šu. i>«i knof ne uso muč jen ne 
v.vo vižo s t is kou, pa noben 
zguonc naj tu neč zgonit. Pa 
sm precej vajdu, de so me 
uoslcparlc. Zetu pa jesl najsm 
tu t ude zde j električne gla» 
Jone kiipet. Ane ldje so pa 
vseglih kepavale, Oh, koku so 
ble neumne; jesl sm se ze usa-
ceni u p jest smejim. Pu sm 
kar /grahu /e muojo ruolx> pu 
uodšu. Ne buostc me ne sm 
djau, iKisleparle pr vas, pa če 
se toku lepu govorite, koker 
miš šuinoštcr. 

N o v o s t ! N o v o s t ! 

j « , mu Kikiiii rit 
i Staiiin 111 mladim 

V pouk in zabavo. 

Nova knjiga 
1 je izšla v -NARODNI KNJI-

GARNI v G O R I C I , ki jo je 
vpisal znani mladinski pisatelj 
Jos. Ribičič, ki je ob enem 
urednik Novega roda. V knjigi 
je nanizana vrsta satir, ki jib 
bo brala mladina in jib tudj 
odrastli človek ne bo dal iz 
rok, dokler ne bo spoznal boje 
fn intrige kokošjega življenja. 

Cena L. 1 8 0 . 
p o p o i t l L. 3 . 2 0 

StzHg i i ln i liri hj i i i vsi! 

Pravijo, ila komenski fantje niti 
čentesima na pustni torek v žepu ni* 
so imeli, da bi pusta pokopali. Ta r c 
vc/ sc šc danes po vasi potika. 

Prerijo vHudanjah. <ia jr bil za pu* 
sta na dopustu gospod — gospod -
llcrrn milijoner Tičko. Podnebje 
mu je ugajalo, ker je tudi /rak bil 
dober. 

Pravijo da so v liudaiijah letos 
godci št raj k ali, ker nivo bolele dc-
k le t a plesa t. 

Pravijo, pa to pravim m prilrdim 
lu<li ja/.. ker imarn parne I na dekleta 
rad, da gre vsa čast' in hvala planin-
skim dekletom. ker sc /ato niso po-
rocilr ta predpust. ker .vo prrvcč |U» 
metiie m premalo Mraj>astc«. kar je 
pa pri <"U-plejskih rnvnii nasprotno. 
i Juri so se pa dekleta sko/i cel pred* 
pust, noč in dan im \vli vetjih in 
rnnnj-ih plesih mo/ile. ali oh1 kakšna 
prevara k poroki m sla i n i k f ^ ' 

Pravijo, da p- nasilno dnašlto »\c» 
roda« na JuucJevi-rnhrdi« i/g«ilulo bc* 
vedo v gostilni pri M.iUrdu. iše«-|i» 
1«» s kohsi po vs-h %o«l.di in s čolni 
P » vseh hriluli .!«•!•.ski k:ajiu< /e !n 
iinsccc. pa |o m m n* m «M»to\o |irn 

• j- padla v en| m s«» j i \s|rd hudi 
/.i |e naiflo po/rli 

Pravijo, tla g ti i/ I ijaka. kole-
! sarka, se prosi cla m- bi tako na^lo 
j vozilu, ker jc nevarno d.i ne /avpi na 

kolesu, od prevelike hitrosti 

PrMvijn. da so bili »|Hist«rji« un 
Vogcraknn prinljcni napraviti nĉ  
j>rpatovoi)iui mrzlo ko|H*lj. Ko ao 
namreč hoteli spraviti imI« p** brvi 
tet Lijak, p m jc iati v vodo padci in 

morali skakati /a njun. da so tfa 
rtillf. 

Prmvijo. ila pravi Doro. da ne Im 
icl več iskali icnr, tudi čc sc mu 
no^r nikdar vre vrniti. . 

Pravijo, da je »liritula« na pustni 
večer plesal •fox*trott«. ila M- >C vse 
kadilo, iu mi bili lastniki <l\ormruz v 
strahu, da se ista nc podre. 

Pravilo, da jc priiia Afra v javne 
urade imreiiske ponujali zmrzlo amc* 
rikanako meso, ter jc dejala, da »do-
ber kup« 

' Pravijo, da mi bili nekateri ()rle> 
eatil na puitno nrdrljo neccrkvcio 
birmam. 

Phtvijo, da ao sc »imarskim pu# 
pam« mi |Kisfni torek vsi prismojen« 
ei smejali, ker so bile tako imenitno 
iijvemljeiic. 

Pravijo, da so v Danah neki 
ljubljeni« devici smiba î »iirAnt« <>» 
kradli. 

Pravi/o. da )c |k> vojiki v VeJ. 
Otoku »lQ|»ci:kan)c« minulo, neki 
uuii i/ Postojne pa Ac vedno liodl po 
•klobaar« 

Pravi f o, da so se na puatnl Torek 
DivMskim bc/javkam zelo dopadll 
ritfani, ker so puatilc l>czgavcc na 
secdllu«. 

Pravijo tudi, *Im jc nek« bezgavka 
Apancirala ob J. zjutraj po klan£i£u. 
Ccik vse vidi in sliii. ' 

Pravilo. da priredi |/oika intcli^cii' 
ra ua belo iMrdeijo veliko plesno za» 
bavo; ilckleta bodo i>oval>)jcna iz 
Trsta in vae. cvctje Iz bližnje 
okolice. 

Pravijo na ' llukpveni. da jc pust 
kljub iiuvo^in plesom m ruiupclba* 
lom vendar precej mirno |Mitekcl. 
Na Kojci pa je padlo samo par klo» 
ful. ter sc je razbilo nekaj top in ena 
vinkla. Na puatnl din |c menda bilo 
saiuo trikrat več plesalk kakor plc* 
salecv. Mlad fant pa jc.plcaa) samo 
zato, da bi dobil iolako izpuitnico. 
l>a smol rS ^ 1 

Prmvijo v Strmcu pod Mangartom.. 
da ne potrebujejo not>cnega nosnega 
Čuvaja« ker je neka punca tako do-
bra, da po cele noči na oknu preii. 

Pravijo, da »e na brc Finski obrtniki I 
in itvpšCifiMU brišejo »pod lahti«, ka-
tere ao umazab pri mizi, ko so ileli J 
inka.no od zadnjega in predzadnjega 
plesa. . 

Pravijo, da ima)o v Nabrrfini lju# 
di. ki ac prelevijo kakor kače fn da 
postanejo kar črez noč »impiogati« 
po slovcnako: mačka na nogah. 

Pravijo, da je Drnovška čitalnica \ 
podolina razdejanju Jenrzalema. Nitî  
eden časopisov ne oatane na mi/i. j 
Gospodje znesejo vse domov. 

Pravijo, da imajo delavci na l)r- [ 
novski postaji »lajn hcc« / .Mickami 
iz Cičarijc. • 

Pravijo v Bistrici, da jc Vera nek-
daj »krave pasla«, zdaj pa vse doma« 
čc fante /clo zasmchljivo gleda: 
Tempora inutantura nos mutamor in 
vus. 

Pr; vi jo. da v Slavitiji pri Razdr-
tem hodijo Kezijani zehto prati, in 
to samo o lepem vnimcnu. 

Pravijo. da imajo v Sla vin jah ic 
več časa svojo pošto in tudi brez-
žični brzojav hrr/plačno. 

Pravijo, da so v gorskem Vrhu 
punce dobile toliko »kofeta«. da ga 
nista mogla odpeljati nc pusl iu nc 
pepelmea. 

Pravijo, da MI se ustanovili v Liv-
ski občini -I po/vcdovalni uracli. Ime-
nnvani uradi imajo kc potnike /a od-
našanje in donasanje kvant Kdor 
hoče i/vcd« h. kakšne m> bile družine 
V rodov na/a j in 5. rodov nanrej. naj 

obrne n.i omenjene urade. kjer 
dolu brezplačno pojasnilo. 

Pravijo, da M> M- bitinjske Aivilje 
Jako je/ili ker so »f uka« /hhI nos 
doliili I", di ML mil gro/de. da mu 
bodo glavo razbile, ali C uk M- lega 

j "«• boji. k'r na »kranem« knstani 
| i/le ti 

Pravi/o, «1.1 ifiijjo nu Srjk iuii /iv 
| gfaruidoii. kadar ta gramofon govr* 

N. mora jo mol,AH F(M|B ,».I,|,0JJ 
melni ljudji 

Pravi f o. da je .srprniski občinski 
j tajinl jirolc <tiral proti pogrcbanjii 

-pusta« /nlo. ker ga niso lanije mrt« 
j vei".i priglasili na občim. 
J Pravi fn. da je predsednica srpeni* 
I sk<j».i k\aniarskega društva na p<ujc-
i nem jMitovanju na Kitajskem. 

Pravilo. «la mislijo ustanov.i. IU 
Sr|>emci »drufclvo pleiastih ni puliht 
glavn, ker se iiiu zdi bralno %intsu., 
•Stol« preotročje. 

Pravijo, da srpeiuško ^ntu o,, 
druMvo »Ponovca« dobro na|iu4ji4|l 
kljub vsem zaprcMpn m m 
vostun. Predsednik mu jc Mi h «̂„1 
bc nc vaje se vršijo pri Mcitču i,,,,^ 

' |e »Kostjali. s ponovco«. 
I Pravijo. ilu sc jc neki gosji...t„ 

Jio\ ca zcLf razjezil v Kredu na 
ker mu ni hotel njegov koni...,t„, 
(Histiti pkaati z njegovo «el .».»i,,,, 
/.ato«; /ato mu je obljubil, d,i r... , 
tem kc Č5uk pravil. 

Pravijo, da so v Starcmselii p« 
baridu lantje nabirali, kako. . 
čajna navada, kolač« po his..j, ^ 
nekaterih hiiah pa tudi p<»leiii.. L,r 

.je bila bol ji* od kolače v. i'"uk 
to o p̂egal ^ lipe. 

Pravijo, da so se Kobarid«, M,, 
imenitno imeli la |MJ»I, ter N« • «I.I. 
sc dni|{i dan doipov |H>/abili . 
priti 

SOUSKH NALOCfl 

Predmet: »Posel v mu/i i 
Vti«,-

KnAtjančck je prinesel olr 
redeno nalogo: 

»l>e|> dan je bil- Nepresi.mu 
je deževali^. Ker nisem mul 
nikukcgR |KMilfl sem sc pod.il v 
mestni muzej. Oh , koliko I puli 
v mestu. Nestrpno sem l u t d 

proti muzeju, da se rešim • 
bov automobilov. Konč no i!" 
Hpem i n . . . o joj k j k sen \ 11 v 

Muzej je bil zaprt •• 
' SLUTNJA. 

Kmet stopi v lekarno: »T oj 
sim gospod lekarnar, da iti m 
10 metrov obveze«. 

l^kMrnvr: »JO metrov? l.t 
Kmet: »Nie se ni zgo/ !• 

a Jutri imamo volilni sbo 

V L K K A R N t ' ^ 

. Ciovorilo se je o zdra\ 
*Nič nI nevarnejšega,^ pr.i 
zdravnik, »kakor nepreba «; 
voflt vode. Neprebavlji J 
vode prizadene človeku J 
smrt.« 1 

»Ima čisto prav.« od g o « I 
nekdo. S 

»Kar poglejmo vtoplje' . I 

N A C K N O J F M I S I . i l I 

Učitelj je poučeval o . m 
darnosti in pri tem prif: m 
sv. Martina. Povcunl i« M 
cem, da jc sv. Martin i>.. M 
svoj plašč čez polovico, h J 
razdelil »No, Nacek, k;i| m 
zdi na to in kaj nam to / »M 
zuje«, je vprašaj malega : M 
lina učitelj. I 

Nacek: »Oh gospod n 4 

i kako so bili takrat plast M 
i ceni!« m 

rMI 

! Sankača so dob-li.l 
I 

i Ivan Magijna. Otalcz; Knv» 
• dinand. Rakovec; Tam Mih« 
J vec; Neza Kongo. Col nad -̂ H 

Ivan Domin ko, Olje; Ivan <H 
I Studence; Robert Kokl. Op .. 
J rneo Vrrgifiello, Sv. Kri/. H " H 

ilermac, Osla v je; i;r"a n Kan*' 1 -fl 
kovec, Robert Mihič, Knu \ fl 
dič Tonči, Topnlee; li« rru : S 
'Irst; Ivan Mcr4l»ik. K .t I "f l 

i Torniič. Lcvpa; Ludvik fl 
, KepenlalM>r. J«>sip J.a/ar. ' I 

t-regor \ inko, Maribor. J-«/ H 
1 Sedlo. • 

F rum- Cepirto. I Vitimi«. H 
na Krasu, je zapil: I 

Dragi Tukee It. 
jKiglavee se dolu. 
na /ailnjiei s« «li 
a daleč so sam H 

j Anioni ju HiiCmk. S\ r " f l 
j Krasu: ^̂ B 

Dobila sem sanka* • fl 
tega piMtopufa. 
na dc blu sedi. 
sc prav kislo d;/> ^H 



Pregarc Dorinko, Trst: ^ 
^ m v n o w m tvoj Koledar; 
za Božič vdobila v dir, 
sem nun j premalo .pač p t z i k 
»n mesec marec J * fčub i l i . 

' Za to Bcm trdno W odločila, 
du boHp'. sankača.' z4*J <W>U*. 
Je pač *elo nereden b i l 
in »c premalo rn i j cakr i J . 
Veselil K m , čc vdobiai k i j f d i r , 
zato mi 'pol i j i Koledar/ > . 

FMun Justina, Opčtnc; 
Dečk i acin našla, 

- • -

v grmovju sedi, 
i (o 

'S 
t 

.'t f -
v'- V žalostno gleda 

na svoje aiinl, , .J. ' -
Avgust'Keblič, Ložnlca pri Cel ju, 

ugoslavija! 
Sankač Jc res srečo imel, 
da jc z flavti ob drevo zadel, 
l*og ve. kam bi se bil počeli Al, 
ko bi m bU pri drevesu obleži L 
Alojzij Volk. Velika Bukpvica: 
o/il »e paglavce mali, • 

akor blisk po belem snegu 
4m so /i luj v bregu same, 
»cd drevjem jo paglavec v snegu. 
/.mt|i na.hrbtu (i leži. 

n glc*1'" frtirno gor v nebo, 
ugl.ivcc nič sc ne »meji, 
aro ker zdttf boli ga to. 

I II pošljem <"'ukcti hrei dve, 
!.c bo moj koledar, se ve. 

Marija Hvrluncelj. Skedenj Je našla 
Hik.K.i in /apela: 

Sv m 11*1 «»1.i »anka ca. 
med drevjem tiči, 
/a vi 10 sv vjel Ji*. 
se kislo dr/i. 
Ti p«»hijeni na/a j ga, 
/ npin liricr dve. 
r:i|i pošlji Koledar, 
jmglavec mi nt inar. 

J vrani J.ti ob i/. Vrha. jo Je lakp 
adolgo /;iokr«»/il; 

( v /i ^ i• r«»s lepa, 
to skčtfU b i ' b l o . 
k,if hitro v / j me in 
/ d j i \ roke pero 
Mo /a poiskati, 
je malo skrbi. 
\ MI k. kdor le hoče. 
VA hi lro dobi, 
/.ilaij o piihtin m ne času 
nek m«»/ je napil. 

|
>u v sobi se malo 
>i rad odpočil. 
K .i ̂  si n pa nu jc 
tud 'neka j povem, 
če prav jc le m slo 
podoben ljudem. 
Star mora biti. 
ker IIOSI očali, 
uh bi Al man l>il 
očka rad stori. 
Nos "ma zakrivljen 
kakor »e kljuka, 
po/na M; mu tudi. 
<l.i ga rad Inka 
Pustimo inoJa. 
vsak dela kar /na, 
le kn)igo mi pošlji, 
ta nekaj velja. 

Pozno je iimlo. 
a vendar bo šlo: 
ta človek zamudil 
Se so dti j i dan bo. 

PESEM. 

Nevesta je spravila svoje stvari 

n k drug mu sosedu Hc brž napoti. 
7red biko jc sedla na pesek, na tla 

a tukaj pričaka si ljub*ga mofa . 

Tam pa žc fantič kot sveča stoji, 

ladke besede v srce govori, 

l.e mene zdaj vzemi, le j a z ^c ro^a te , 

•>ri meni imela boš dosti »kafč« 

Kes mi obl jubl jaš vse dobre reči, 

>a meni le žganje najbolje diši. 

Najina l jubezen vsa zdaj jc prcftla, 

enkrat vdovca zdaj snubit bom šla. 

Slamnata žena slovo ti zdaj da. 

/a posteljo slamo, a spančkaj doma. 

Pa naj kdo reče. je slabo na avet, 

kdaj so k e znali tak dobro noret'. 

V A R N O S T N I O R G A N I . 

Jurčck jc pokazal materi 
k!ručo vojakov in služkinj, ki 
so sc sprehajali v ljudskem 
vrtu. 

»Mama, ali tu j i vojaki ne 
smejo sami iz vojašnice?« 

»Zakaj vprašaš?« 
»Ker jifi vidim, da jih spre* 

inljajo služkinje, kakor nas 
>trokc.«c 

C e n t r a l i s f p i š e . 
Pismo iz S. H, S. 

Dra$iCuk! 

Ti a* refi zefa prijazen iii hc 
zaniltuU za v** pereča vpra-
šanja. Zadnjič si lopo osvetlil 
razliko trpedioetfa bratstva 
kar od vseh stmni. Ne boš mi 
zameril, da ti tudi jaz pišem v 
tej zadevi, saj je znano, da je 
dobro čuti oba zvona. 

Res je, da nosimo mi hlače, 
a oni tam doli hlačone, a res 
jc tudi, da oboje služi samo 
zatof da so obuje na iioge. In 
v nogah ni v razlike, nogo so 
pqč noge in ie cejk> zelo dobro 
bi bilo, če bi Kranjci hlačane 
in Srbj hlače nosili. Ljubljan* 
ski trgovci bi lahko prodajali 
svoje brgeSe do Soluna, srbski 
trgovci pa Jivoje hjačane c^fo. 
pod Triglavom 1tl čez. 

To bi bil prvi večji napre-
dek edinstvenosti, čc • žc pr©> 
skočim veliko iftnolno pot&utK 

ki jo vnajo vsi skupaj, da se 
kolnejo kot Ciči, napaditjo kot 
razbojniki in iln so vni modri 
kot Solonioni. Ta eiUjintvena 
poteza pa je Ao globoko pod' 
k repi jena po tem, da bi vsi 
radi vlekli podpore in nihče 
nc plačeval davkov. MUtlinu) 
tudi, da so vsi sloji zelo navdto 
seni za proč vil države, zakaj 
vsi sc hočejo vdcle/cvati dela 
za skupni blagor skupne do> 
inovinc. Vsak je že politik, 
č?Lsn i kar. dopisn Ik, govornik, 
agitator, če nc kaj ItujšOfta. 
Vsak hoče postati vsaj poslan 
nec. če že nc minister, I ako ra-
di bi delali za blagor skupne 
države. Pravijo, da danes iz* 
med slovcnsldh dijakov nihče 
več nc pozna PreSerna (razen 
izraza: »Le Čevlje sodi naj ko-
pitar!« katerega je mogoče z 
uspehom izreči na volilnem 
shodu.) pač pa poznajo Pa* 
šičn, Radiča in druge velike 
može. 

Tako upamo, da bomo kma-
lu rešeni avtemomističnega 
strahu: V mladini je naš spus! 

Kar sc tiče^evljev in op<ink? 

bomo na eni strani prišili, kar 
bomo na drugi odrezali in 
stvar bo v hipu v najlepšem 
redu. Glede pisave je najbolje 
da ubcreino srednjo pot ~ nc 
eno niti drugo, ampak klino-
pLs. izza Tutankamena bo 
menda najnespornejši. Zadc* 
va skupnega jezika je žc dav* 
naj rešena. Slovenščina Marka 
Pohlina ali pa iblanska špraha, 
ki sc jc skuz vse cajtc tku 
fletn ausrajnigala, bo že naj* 
boljša. Par francoskih besed 
in dve turški, pa smo tam. 
Literatura itak nič ni vredna, 
saj jo nihče nc bere, kšcfthrifi 
so pa lohk v srbsk šprah auf* 
š raj ban, eajtnge že tako v 
anonsah prinašajo, <!a iščejo 
vcšfrau in cimcrherc in pa 
druge luštne stvari. Boginc, 
da i c Lstrna! 

- PREGOSTA T1'MA. 

M«uti sinu: »Jožek, kako jc 
to, da jc v omari samo ena 
hruška, a vem dobro, da sem 
položila dve tjakaj.« 

Jožek: »Evo mama! Pomisli, 
da ic bilo tako tema v omari, 
da druge niti videl nisejn.« 

i 
P ISMO V O J A K O V . . - ' 

Podpisani slovenski fantje, sjužbu. 
joči pri prvem in drugem gorskem 
i>ešpolku. v Cunco; poti l jamo naj* 
lepie pozdrave, stariicm, bratom, s^* 
Nfram ter prijateljem; pdsebno p* let* 
niku 1904. kličemo naj nas pride ka j ' 
kmalu rdrciit i . , • k ' • 

•Supis Alojzi j , Ka/ l je; purlan Josip, 
Kihcmberk; Hratina Alojz. Otl lca; 
Vunčina Flori jati. Iclrija; Mahnič 
Anton, Dane; Miklavec Anton, Oz^ 
lek; Jež Filip, Idrija; Vinko Perhavc, 
Sežana. 

Pruvijo v Dolenjivasi, <la imajo 
dekleta hude diplomatlčnc boje radi 
izposojene kave in podarjenih prsta« 
nov. Hi t i sc je vojnega stanja. 

I Z AKCJENTINI JK . 

Po/dravljanui atariie. brate, sestre, 
sorodnike, prijatelje in vse slovenske 
dcklicc, SpjKOČamo, tla amo vsi zdr«# 
vi. l;nako želimo vsem slovenskim 
narodnjakom. 

kari Podgoruik, Ivan llatagelj. 
Vinteiie* IA>XMr. Avgust l.ozar, Alojz 
Lozar. Joici Satej. Anton flatej, Fcn-
če Jožef, Alo jz Podgornik usi iz Vr» 
tovina. (Vračamo |Hrzdrave! IJrc<l« 
nlltvo.) 

M O R A Sli ČAKATI . 

IzvoŠček se je zvečer ves u^ 
trujen peljal z svojim tovor-
nim vozom domov. Naaproti 
mq pride Čevlja rs k i vajenec z 
Škoriiji črez rame in vržinko 
V listih. Zc CKI daloČ kliče iz^ 
vošČcka naj sc ustavi. Ko se 
ustavi vpraša vajenec: »Vi go* 
spod ali ste že prosti?- Izvo-
fiček misleč, da se inu nudi 
•rijik i. da si še kaj zasluži, 

odgovori: »Da, jaz sem zc 
prost!« ' 

Nato vajenec: Boga. zaliva* 
lite! Jaz sc moram še dve cel; 
leti učiti. 

PAMETEN FILOZOF. 

' Neki vodja stranke je dobil 
na zborovanju zaušnico.^ Unigi 
dan ga vpraša njegov prija-
teli:. ' . ? f (; . 

»Razumem, da si mu zaušnic 
co vrnili« 

»Vrnil?! Kaj še! Ako bi mu 
jo bil vrnil, teduj bi me vno* 
vič klofnil in tako bi šlo vso 
noč naprej brez konca in kra* 
ja.« ' 

Listnica uredništva. 
Velika Prislova. SnuhaČ s trdim 

kroglcam. ki Ra ni bilo, je /letel v 
ko*. — Bistrica. Žena ima moža v 
Ameriki, pretep, prepir, Ijubčki itd. 
Ne moremo prebaviti, vsaj za zdaj 
nc. — Zairebfi. Brali smo par vrstic 
in obupali. Prihodnjih bomo skušali 
prebrati do konca, čc rokopisa preje 
nc požre koSevo žrelo. — Tomaževi* 
cu. Vi imate dva vagona žabjih kož. 
To šc ni nič. V Gorici imamo pa tri 
vagone boljftih beder. — Ijlndol. 
Nekaj o svinjaku smo brali, a nas ni 
prav nič ganilo. To je sicer hudo. a 
se bojimo, da bukovi bralci tega nc 
preneso. — Od nekje. Vraga, vsaj 
kaj zapi&itc, čc iijicna nočete. Ali naj 
voham, aaj fruk ni policijski pes. 

C 

Da imajo dekleta po štiri fante jc pa 
tako: Gviftao jc le :gv i ino; če eden 
spodleti, ysi drugi i+tn §edi..— 
fan M. k ra ja ni — / p • Ime/ Po*dra> 
vel — Sv. Lucija. I^k i /p isgv i>e mo> 
remo prepisovati. xato vržemo pre-
slabo pisane kar v dqo koša, ki jp 
Cukova univerza. — Steverjun. Tain 
da-je dekle, ki fante v mreže lovi. 
Kaj samo tam se nahaja tako dekle. 
Takih deklet j e . i c na Kitajskem. v>e 
polno, zato ni to nič novega, še manj 
posebnega in smešnega. — Ajdov* 
ičina. Tega ne razumemo, zato je 
šlo v košf — Postojna. Preveč oacb< 
no. — Koman. Nc moremo v pora/ 
biti. — A. V. Niti kraja ne. poveste. 
Kako naj vemo po vaši »šrifti«, iz 
katere vasi ste? — Trebče. NiČ mi. 
Slabih rokopisov f!uk nc bere rad. — 
Si. Veter. Štiri dekleta, ki niso /« 
kmeta, i * Ouka tud' ne. naj v koš. mu 
/Ictč. Slap. »Ljubeznivi C::uk i u 

palci« jc prejel di^sn>C4> in jo \c. 
ljiiheznivo i/ročil košu. — Afuta l'ri< 
slavi. Vašega pisma ^lismo priobčili, 
ker ga nismo i l o b d i - Knvtuk. O 
reklami ilveli deklet jc1 zletelo v dno 
koAa. - Kožna dolina. \'mhc pismo jc 
priAlo prezgodaj, preslabo pisano, 

romalo lufcresantno, zato je Šlo "ra> 
»m Cerkno. O Atcmanih' 

puiieah |e 6lop kamor je Alo. Vam pa 
vašega kraja m treba pisati (^crehiua, 
ihikle.r se TJIL nc piše < ?iucli iu Vi 
MaeacO. — Kepentirftor. Dekleta, ples 
in drugo ne priohčiimf U> kugo 
Siecr hv |M>padc ^.'uka • • du /MJ>IT4C 
in /auka. - AjdovkChia. I )o!jj roko« 
pin H hliko — v ko&l KI it/m CSmiu 
Ka niste ra/umeli. bil je pismi ravno 
v nasprotno kakor kot vi iiii.ilile Pa 
brc/ zamere. - Av te $lo v LoA 
VoUlmirntyi. Zlelrlo IIU dno ki>šfi. 
Ure/ /amere? — l'njuk (l. J. Slabo 
naeečkauo. slabši* prebrano, vse je 
v koA /letelo, kol jr bilo celo. - - Cu> 
kuv prudv-d. Kaj straAiA po avetu? 
Pusti vnuka v miru. če mu nimaA nič 
pametnega povedali. Jasen. Nid 

pa nič! moj fantič. J ane le vo brdo. 
Nekaj da. nekaj ne. Pilite nam Ae. — 
Oitfica in drugo. *Vac je šlo, kamor 
*»p*da. — Jrst. V Loj. Cjorica. 

Isto kot zgoraj. — Dolenja VUB. Vi 
pravite: Prihodnjič kaj več! Za bož jo 
voljo, raje nc! — 2lagu. V koA jc tta 
nesnada. — Prem. Nismo objavili 
Vašega imena in tudi Vašega *jcT\* 
sta na matHdo in Klaro nc! — O U 

trenje: Pravite, da pravijo, da irna 
Cuk bistro oko; res jc, a ima tudi 
koš/ — Postojna,. N a j pravijo iz P«* 
slojnc. samo da v Postojni nc p ra* 

.vi jo. — Razdrlo. KnUko let boate še 
pili eno nf i»to »kofe?« 

S l u ž b o h l a p c a ?„ ? a
b i 

inteligenten, fant pri boljši lvrdki 

v mestu. Ti, ki so vešči inizarslva, 

im«'ijo prednost. 

Ponudbe sprejema uprav;, Čuka 

na pal' ci. 

IZJAVA. 
Podpisani Leopold Komcl iz Ajše* 

vicc št. 166 izjavljam, da »crn »e-
utemeljeno žalil Andreja Špacaparia, 
krčma rja na Ajševici At. 1K0 in nje-
govo družino na časti, obžalujem vsa 
/rti jen ju in sv zahvaljujem Andreju 
Špacapanu. da jc odstopil od tožbe 
pniti meni. 

(toiifiii t/ur /1' mavcu I9'JI. 

K o m e l L e o p o l d . 

Naznanilo. 
Podpisa- i naznanjam. d;i sem svoj® 

trgovino Z dvokolesi in nu lianion« 

delavnico p r e s e l i l iz ulic.« XXIV 

Miiggio (Tre Rftl v 

w m r V i a C i p r e s s i § 1 . 6 

r»ižjo g o s t n o . . P r K i V t l i u u w 

Trgovina in mehanična delavnica sla čisto na novo urcjcai 
in opremljeni s prvovrstnimi dvokolesi in dnigiim mclianičnin* 
predmeti. — Za obilen obisk se priporoči ndani 

I g n a c P l a h u t a , mehaniker 
v Gorici, Via Cipressi 6. 



Elija Cuk 
Gorica Piazza Cavour sl. 0 

priporoča 

slnvnrinii ol^iiihlvu v mestu in nn <l«-

/ 4-1 i svojo hocjttlo /nlocjo hi veliko i / l ino 

najboljših IUANCIII in AI.TKNA <lvo 

koles, Šivuliu.* stroji- priznnnilt fvidk 

TITAN m P IA IT . kakor ludi nnmic i|o 

in vsnkovrslno orožje Kdor kupi Šivalni 

stroj. •»»• cjn pouri v <ie!u uiiiHiu?i|n vr 

/ <i n j 4i pi %/|)l<irno# <lokli!r ni /mlofoil 

|>opoliu: prakse 

P o s l u ž i t e se pri njemu 
in nc boste se kesali, kakor 

se njegovi s l a r i oc l j c*-

malci n « p r i l o ž u -

temveč pričajo o ločni 

in solidni postrežbi. 

MiZtt 

V E L I K E Z A L O G E 

Z N I Ž A N I H 
Izredna prodaja na račun tovarnarjev 

VIDEM - Via Savorgnana št. 5 - V I D E M 
TRGOVSKI VESTNIK: 

Splošni trgovski položaj: NENORMALEN IN TEŽAVEN. 
Položaj industrije za tkanine: NE60T0V IN ZN\EPEN. 

("ene izgolovljenemu blagu: SE PNEVNO VIŠAJO in vsled tega 
se. množijo težkoče za trgovce. Edini izhod temu položaju je : 

Prodajati po nizki ceni. 
Naše ceni. odjemalce opozarjamo s tem, da smo začeli z veliko 

prodajo spomladanskega blaga z naravnost drzno nizkimi cenami. Pri-
dite in kupite blago v naših zalogah v VIDMU, Via Savorgnana št. 5. 

Velika zaloga platna za moške in žensko. — Lovsko blago. — Izdelano perilo. — Platno. 

Gobasto blago za ^ospe. — Platneno blago iz lana v vseli visočinab. — Prti. — Brisače in 

servieli »Kiandra«. — Maje r/. volne in bombežpvme. Tepihi- — Zavese. — Pla^o za mobilijo. — Preproge 

in kuverte v vseli merah. Opreme za neveste. — Celotne opreme za bolele, zavode in samostane. 

Plazme izdelane iz žime in volne. 

POSEBNOST : BLA60 ZA DUHOVNIKE. — DIREKTNI UVOZ VOLNE ZA BLAZINE. 

VSAKO BLA60, KI NE U6AJA BODISI PO KVALITETI BODISI PO CENI SE VZA^E NAZAJ. 

Na debeio in drobno! Posebni popusti za razprodajalce. 

STALNE CENE 

Stalna izložba i zaznamovanimi cenami. i • i 

J i 


